제 19 과 

1. 量 용량       량 / 양   количество    里   12

	假量  가량 приблизительно
	熱量  열량 калорийность

	計量       измерять, взвешивать
	容量  용량 ёмкость

	大量       большое кол-во, массовый
	雨量  우량 кол-во осадков

	分量       доза
	重量  중량 вес

	數量  수량 количество
	


2. 特   특별할    특   особенный      牛    10

	특히  особенно
	特派員 특파원 спецкорреспондент

	特長        особое преимущество
	特徵  특징 особенность

	特有        отличительный, характерн
	特性 특성 особенность

	特色 특색 характерная черта
	特別 특별 особенный

	特記        особо отметить
	特級 특급 особый разряд, класс

	特許  특허 патент
	特講 특강  спецкурс


3. 能    능할, 착할    능    способность, возможность  月  10

	可能  가능 возможность
	性能  성능 способности, данные

	不可能 불가능 невозможный
	有能       способный, компетентный

	機能 기능 функция
	才能 재능талант, дар

	能動        активный
	知能       интеллект

	能力         способность, возможн
	體能 체능 физические возможности

	本能        инстинкт
	效能 효능 действие, эффект


4. 油    기름   유    масло, нефть  (oil)         水      8

	燈油  등유 керосин
	油槽船 유조선   танкер

	石油          нефть
	注有所 주유소 автозаправка

	油田          нефтяное месторождение
	油價  유가 цена на нефть


5. 商   장수    상    тороговец, торговля       口       11

	工商        пром-сть и торговля
	商店        магазин

	商家         торговый дом
	商品        товар

	商社 상사 торговая фирма
	商標 상표 торговая марка

	商業        торговля
	무역상사 внешнеторговая фирма


6. 民    백성    민   народ                   氏      5

	國民         граждане (страны)
	人民        народ

	國民學校             нач школа
	訓民正音 훈민정음

	農民 농민 крестьяне
	Хунминчжонъым

	民國        республика
	民俗  민속 народный …

	民法        гражданское право
	民謠 민요 народные песни

	民事        гражданский (не воен)
	民族 민족 народ, нация

	民主        демократический
	私民 사민 гражданское лицо

	民主主義            демократия
	移民 이민 эмигранты


7. 重   무거울   중   тяжелый             里    9

	無重力           невесомость
	重犯  중범 преступник сов тяж прест

	所重            ценный, драгоценный
	重罪 중죄 тяжкое преступление

	重工業       тяжелая промышленность
	重病 중병 тяжелая болезнь

	重大          важный, значительный
	重修 중수 капремонт, реставрация

	貴重 귀중 ценный, ценимый
	重要 중요 важный

	重量         вес, масса
	體重 체중 вес, масса (тела, человека)


8. 容   1) 얼굴, 2) 쉬울   용   1)  лицо, 2)легкий               10

	內容           содержание
	容恕   용서 прощение

	美容室       салон красоты
	包容   포용 терпимо относиться

	美容士 미용사 парикмахер
	容器   용기 емкость

	收容   수용 размещение
	容接   용접 прием, собеседование

	容量          вместимость
	美容術 미용술 пласт. Хирургия


9. 音   소리,  음악       음  звук, музыка                音      9

	錄音 녹음   аудиозапись
	音盤  음반  диск, пластинка

	同音語           омоним
	音聲   음성 голос

	同音化           ассимиляция
	音樂   음악                         

	母音         гласный
	音波   음파 звуковая волна

	發音                        
	子音        согласный звук

	防音   방음 звуконепроницаемый
	超音速  초음속 сверхзвуковая скор.

	福音書  복음서  евангелие
	和音     화음  аккорд

	音量           громкость
	訓民正音 훈민정음             


10. 善    착할          선     добрый                    口     12

	改善  개선 улучшение, исправление
	善行         добрый поступок

	多多益善 다다익선 чем больше, тем лучше
	僞善  위선 лицемерие

	善惡 선악 добро и зло
	藉善  자선 благотворительность

	善人       хороший человек
	最善  최선 наилучший


제 20 과

1. 香     향기         향      аромат, запах              香     9
	芳香  방향 аромат
	香氣       запах, аромат

	芳香性 방향성 ароматичность
	향기롭다   ароматный

	焚香  분향 благовоние
	香水        духи


2. 洗     씻을         세       мыть              
  水      9

	洗手          мыть руки
	洗濯   세탁   стирка

	洗手帶 세수대 умывальник
	洗濯機 세탁기 стиральная машина

	洗面          умываться
	洗濯所  세탁소 прачечная

	洗車場        автомойка
	洗腦   세뇌 промывание мозгов

	洗禮式  세례식 крещение
	洗劑 세제 моющее средство

	洗髮  세발 мыть голову
	


3. 座     자리, 앉을    좌    место, сидеть                       10

	計座       счет (в банке)
	좌석버스     автобус- экспресс

	星座  성좌 созвездие
	座席番號 좌석번호 номер места

	座談  좌담 беседа, 
	座席數 좌석수 чесло мест

	座談會 좌담회 обсуждение
	座客 좌객 присутствующие гости

	座席  좌석 сиденье, место
	座長       председатель

	座席票 좌석표 билет на место
	座標 좌표 координаты


4. 活     살, 활발할    활    жить, активный             水      9

	復活    부활 возрождение
	活氣      жизненная сила

	復活節  부활절 Пасха
	活動      активность, деятельность

	私生活       частная жизнь
	活潑  활발 активный

	食生活       питание
	活用      практическое применение

	實生活 실생활 реальная жизнь
	生活                    


5. 禁     금할,  그칠   금    запрещать, прекращать              示  13

	禁燃   금연 не курить
	禁止          запрещено

	禁燃場所            место, где не курят
	嚴禁  엄금 строго запрещено

	禁酒       сухой закон
	軟禁  연금 домашний арест


6. 論     의논할     논       обсуждать, теория          言         15

	論理 _____ логика
	結論 결론 заключение, вывод

	理論 ______ теория
	勿論 물론 _____________

	方法論 _______ методология
	論爭 논쟁  спор

	論文 _____ курсовая, диплом, диссер
	論議 논의 обсуждение

	本論  ______основной текст
	無神論 무신론 атеизм

	서론  предисловие, введение
	


7. 韓     한국       한        Корея                           韋  18
	韓國 _______________________
	北韓 북한 ___________________

	韓半島 _______________________
	英韓 영한 ___________________

	韓食 __________________________
	韓英 한영 ____________________

	韓服 한복 ____________________
	日韓 ___________________________

	韓紙 한지 корейская бумага
	韓日 ___________________________

	大韓民國 ______________________________________


8. 退    물러날      퇴      выгонять, вытеснять                        10
	中退 _____ бросать учебу
	退社 퇴사 увольнять

	退學 ______ отчислить
	退院 퇴원 выписывать из больницы

	退勤 퇴근 уходить с работы
	退職 퇴직 увольнять, сокращать

	出退勤時間_____________________
	退職金 ________ выходное пособие



9. 李  오얏나무    리 – (сливовое дерево) – фамилия Ли        木    7
10. 朴     호박나무    박 (тыква)  фамилия Пак          木   6
